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Yenenesa I'. b.

rp. MAVYII-26

TepHONMUTECHKUI HAITIOHATBHHUM MTeIarOTIYHUN YHIBEPCUTET
imeH1 Bonoaumupa 'naTioka

Hayk. kepiBHUK — K.(.H, goueHT 3aropoaus JI. 3.

MNPOBJIEMA MIXKKYJIbTYPHOI AJJIAOTALIII TYMOPY B
XYJAOKHBOMY IIEPEKJIAI

PoGoTa npucBsueHa aHaiizy 0COOJMBOCTEH MIKKYJIBTYPHOI ajanTarlii TyMopy
B XyJOXKHBOMY Tepeksani. ['yMop 0araToCTOpOHHE Ta CKJIagHE SBHILIE—Y HBOMY
MOETHYIOThCSI MOBHI, KOTHITUBHI Ta KyJbTypHI ynHHUKH. CaMe uepe3 1e nepegayda
KOMIYHOTO 1HIIIOI0 MOBOIO YaCTO CIIOBHEHA PI3HOMAHITHUX TPY/IHOIIIB, TIOB’ SI3aHUX 3
BIIMIHHOCTAMH Yy KyJIbTypax, OaueHHI Ta CIPUHHATTI CBITY, CUCTEMI LIHHOCTEH 1
KOMYHIKaTUBHUX HOpMaX.

KuarouoBi cioBa: rymop, mnepekiaj, MDKKYJIbTYpHa ajamnTaiis, KOMIYHUN
edexT, cTpaTeris nepekiiany.

OCHOBHMII TEKCT.

I'ymop—11e BaxMBe SIBUIIE Y JIOJACHKIN KyJIbTYpi, IO MOCIAa€ 3HAUYIIE MiCIIe
B XYZOHIX TeKcTax. HacTo KOMI3M BUKOHY€E HE JIUIIE PO3BaXaJlbHYy, a i COLIAJIbHY,
MICUXOJIOTIYHY Ta KOMYHiKatuBHY ¢yHKIIi. [Ipore B yMoOBax MIKKYJIBTYPHHX
BIJIMIHHOCTEH MepeKIIajiad CTUKAETHCS 3 MTPOOJIEMOIO 30€peKEHHSI KOMIYHOTO e(EeKTy:
Te, 1110 BUKJIMKAE CMIX Y MIPEJICTABHUKIB OJIHI€1 KyJIbTYpPH, MOXKE OyTH HEPUWHSITHHUM,
HE3PO3yMIJIUM a0o0 K MPOCTO HECMIIIHUM JJIS 1HIIIO.

Oco0MBO CKIaAHI s MEepeknany € KanamMOypH, KyJbTYpHI airo3ii, 1poHis,
capkasM, a TakOXX TYMOp, SKUW MoOyJOBaHW Ha Tpi CliB YU (POHOBHX 3HAHHSIX
(xynbTypu abo okpemoi jroAuHM). YacTo OyKBaJNbHUW MNepeksa] NPU3BOAUTH 0
BTpaTH T'YMOPUCTUYHOTO noTeHiany. Came ToMy nepekiiajad HOBUHEH BIaBaTHCS 10
MDKKYJBTYPHOI — aqanTallii—BIITBOPEHHS KOMIYHOTO e€(eKTy MUIIXOM J1000py
HEOOXITHUX 3ac00IB Yy MOBI MEpeKaay 3 YpaxyBaHHSIM KyJIbTYPHUX OYIKYBaHb Ta
ocobnmBocTei perumiental 1, ¢. 92].

Cepen OCHOBHHUX CTpaTerii nepexkiaay r'yMopy MOXHa BUIUIUTH:
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o ExBiBasieHTHUI nepekiaa. BiH BUKOPHUCTOBY€ETHCS SKIO B MOBI MepeKIamy
1CHY€ BIJIMOBITHUI KOMIYHHMM 00pa3, BUpa3 TOIIIO;

e ApanTanito. Takuili METON 3aCTOCOBYETHCS 3a/Ji1 YaCTKOBOI 3MIHU 3MICTY,
abu 30epertu QyHKIIT TyMOpY;

o Komnencamiro. Komiunuii edpext moxe OyTH BTpayeHO B OJHOMY MIiCIIi,
IPOTE BITHOBJICHO B 1HIIIOMY;

e Owmicito abo 3aMiHy KyJbTYpHO MapkoBaHUX eleMeHTiB. Lle BigOyBaeTbcs
KOJIH (pparMeHTH Ta KOMIUHI OJIMHUII 30BCIM HE MiAJAI0THCS EPEKIIay.

Hanpuxknan, y nepekiajii aHrIoMOBHUX (1UJIbMIB a00 TBOPIB “JIOKaIbHI" )KapTH
4acTO 3aMIHIOIOTh OPUTIHAJIBbHI KYJBTYpHI peajii MOBHOIO CepeloBUIIA ISl SIKOTO
CTBOPIOETHCS 1IeM mepekiiaj (3amMicTh OpUTAaHCHKHX ab0 X aMEPUKAHCHKUX 00pa3iB
3’ ABJISIFOTHCSA T1, K1 BiZJOM1 YKpaiHCbKOMY CrioKKBauy). Came Taki 3MiHU JIal0Th 3MOTY
30epertTyu KoMi3M, HaBITh MOMPHU T€, 0 KOHKPETHA alto3is BTpadueHa[2].

OTxe, MDKKyJIbTypHa ajanTauis € HEBIJ €MHOI CKJIaJ0BOI THEepeKIany
TYMODY, aJIK€ caMe 3aBJIAKH Hiii BIIOYBa€eThCs 30€peKEHHSI KOMYHIKATUBHOTO €(DEKTY,
a He Juuie GopMaibHA, CUpAa TOYHICTh. YCHIIIHUN MEpeKia] TyMOpy BUMAarae He
OyKBaJIbHOI TOYHOCTI, @ TIMOOKOTO PO3YMIHHS 000X KYJbTYp, TBOPUOTO MiIXOTy Ta
3JIaTHOCTI MIEepeKIIaaya BUCTYaTH MOCEPEAHIUKOM MiXK HUMH.

BucHoBku. MiXKyIbTypHa ajamnTailisi TyMOPY € OJIHIEIO 3 HaWCKJIQIHIIINAX
npobJieM XyA0KHbOTO mepekiany. Came BoHa MOTpeOye BiJl Mepekiiajiadya He TIIbKU
MOBHO1 KOMIIETEHTHOCTI, aJle i BUCOKOT'O PIBHS KyJIbTYpPHOI 0013HAHOCTI1, IITMOOKHX
(GhOHOBUX 3HAHb Ta MOYYTTS CTWIO. EdeKkTuBHE BIATBOPEHHS TYMOpPY IMOJISATAE Y
30€peKEHH1 KOMIYHOTO BIUIMBY Ha PEIUITIEHTA, HABIThH SKIIO JJIS IIbOTO JIOBOIUTHCS
4aCTKOBO 3MiHIOBaTH hopmy a00 3MicT BucioBy. OTke, mepekiiag ryMmopy—Iie 6anaHc
MK TOYHICTIO Ta KpPEaTUBHICTIO, MIX KYJbTYpHOIO BIPHICTIO 1 KOMYHIKaTHBHOIO
e(DEeKTUBHICTIO.
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VYkpaiHCcbKul Aep>KaBHUM yHIBepcUTeT iIMeH1 Muxaiina JIparomaHoBa

Hayk. kepiBHUK — K.(.H., Bukiagad Jlosrans O.B.

IMPOBJIEMA PETPAHCJIAIIIL KYJbTYPHUX PEAJIIN Y
XYJAOKHBOMY NEPEKJIAI

VY cydacHOMy CBITI XYJOKHIM TEpekiaa BIAITpae BaXKIUBY POJIb SK 3aciod

MDKKYJBTYPHOI KOMYHIKaIlli: TaK, NEPEKIaiad BUCTYIA€ OCEPETHUKOM MK PI3HUMHU

HalllOHAJTPHUMHU KyJAbTypamMHu. 30KpeMa, camMe uepe3 MisUIbHICTh OCTaHHBOTO

JiTEepaTypHi TBOPU MEPETUHAIOTH MOBHI Ta KYJBTYpPHI MEXI1, BIAKPUBAIOYM YUTa4YaM

HOB1 CBITHM MW cmocobm mmucieHHs. Sk 3a3nagae , T.O. Jleneka [1, c. 246-247],

3aHYpEeHHS Tepekiiafada y CBIT HOBUX KyJbTYpHHUX 00pa3iB — IIe T€ came, IO

YCBIJIOMJICHHSI HOBO1 PE€JIbHOCTI, Y IKii 1CHY€ 30BCIM 1HIIIA MOBHA KapTHHA CBITY 31

CBOIMHU BUMIpaMH.

CydvacH1 JOCHIKEHHS MIATBEPAKYIOTh BUIIE3a3HEUCHY TYMKY, HAroJoIIyHoun

Ha TOMY, 1110 MepeKiIajay y Halll JIHi Ji€ Y IPOCTOPi «T1OpUIHUX 1ICHTUIHOCTENY, Ae

MEKa MDK «CBOIM» 1 «UyKHMMY» CTa€ Jiealll yMOBHIIIOK. BHACIIIOK 1IbOTO mepeKIia

PO3MIAIaI0Th (OPMOIO TPAHCKYJIBTYPHOI MeTiallil, y MeXKax SKO1 Mepekyagad CTBOPIOE

HOBUU KYyJIBTYpPHHMI TIPOCTIPp MK JBOMa MOBaMH Ta CHCTE€MaMH IIHHOCTEH (y TOMY
YUCJI, MOBHUMH 1 HAI[IOHAJIbLHUMU KapTUHaAMHU CBITY). [2], [3].

3a3HauMMoO, IO ICHYE Ilijla HHU3KAa TEepeKaallbKuX BUKIHKIB, Cepel SKUX

rOJIOBHUM, Ha HaIly AYMKY, € npoOieMa KyabTypHUX peaiiil. OcTaHHI MOXYTh OyTu

CJIOBaMHU, MOHSTTAMU Ta 00pa3aMH, y IKUX B1IOOpPaXEHO JOCB1I IEBHOTO HAPOY, HOTO

nobOyT, ictopito, Tpanumii. Came Tomy, Bassnett, S., Lefevere, A. [4, p. 10]
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